
Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-uteza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 
Negyedévre 16 forint. 

8 forint. 
Egész évre . 
Félévre. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Huszadik évfolyam. 

. 4 forint 

1 frt 50 kr 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADAL 

Kérjük azokat a vidéki tisztelt előfize- 
tőinket, 

kiknek előfizetése szeptember 
hó végével lejárt, hogy előfi- 
zetésüket az illető postahiva- 
talnál minél előbb megujitani 
sziveskedjenek, 

hogy a lap szétküldésében fennakadás ne 
legyen. 

Nem mind arany, a mi fénylik. 
Kolozsvár, okt. 11. 

Valamiképen nem minden fényes 
tárgy arany, azonképpen nem minden 
olyan államháztartási felesleg jöhet 
vagyon-számba, a melyet a pénzügy- 
miniszterek mutatnak ki költségvetési 
előirányzatukban. 

Hiszen, ha egy nemzet vagyoni 
állapotának helyes fokmérője lehetne 
a költségvetési előirányzatok feleslege, 
akkor Magvarország Európának vagyo- 
nilag legkonszolidáltabb országai között 
foglalhatna helyet, mert hiszen Lukács 

László penzügyminis ter a jövő évre 

készitett költségvetési tervezetében nem 
kevesebbet, mint majdnem két millió 
koronát tevő bevételi felesleget irá- 

nvoz elő. 
Ez annyit jelent, hogy Magyaror- 

szág közjövedelmei nemcsak tedezik 
az ország közszükségleteit, de majdnem 
két millió koronát tevő olyan jövede- 
lem felett rendelkezünk, a melyet nincs 
mire elköltenünk, tehát a mely egy- 
szerüen az állampenztárban marad. 

Hát bizony ha ezek az előirány- 

zati feleslegek reális dolgok volnának 

és ha állana az a feltevés, hogy az 

ily módon rendezett államháztartást 
folytató ország ebben az anyagi bol- 
dogulás feltételeit birja, akkor egy- 
szerüen az volna a dolgunk, hogy 
dicsérjük meg Lukács László pénzügy- 
minisztert ezen eredményes gazdálko- 

dásért, másfelől pedig gratuláljunk ön- 

magunknak, a miért ilyen jó módban 

vagyunk, hogy más országok irigykedve 
tekinthetnek a mi boldogságunkra. 

Sajna: nem egészen igy áll a do- 
log. Nem mind készpénz az, a mi fe- 
lesleg és nem mind arany az, a mi 
fényesnek - látszik. 

Álljunk meg csak egy kissé ennél 
a - „látszik" szónál. 

A dolog valójában ugy áll, hogy 
Lukács László ur milliós felesleslege 
java részpen - látszat és az a boldog 
anyagi lét, a mely ezzel a felesleggel 
czifrálkodik, szinten csak - látszat. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. Otóber 11. 

Cirkvenica. 
VIII. 

Az anyaföld mostohasága miatt ez a 

nép a szó szoros értelmében kőből és vizből 

él. Bejárja a szárazföldet, mint kőfaragó és 

kömives és bejárja a tengert, mint halász és 

matróz. Egyép munkát az asszony végez. 

Ez a gyászba burkolt szánalmas teremtés. 

Fejkendője, egész ruházata talpig fe- 

kete. A mig leány, szinesen öltözik. Kékes 

szürkébe és barnás sárgába a legtöbb. De 

mintha mindenik özvegyi fátyolt venne föl 

az oltárnál s mintha letünt szabadságát si- 

ratná: az esküvő után valamennyi gyászba 

öltözik s viseli e komor és sötét ruhát még 

a ravatalon is. 

Azt hittem sokáig, hogy ez a gyászruha 
szimbolum. Jelzi az életnek terhét, nyomo- 

vát, siralmát. De jobban megismerve a vi- 

szonyokat: föltevésem alaptalannak bizo- 

nyult. A küzdés ugyan sok erőfeszitéssel és 

nagy veszélyekkel jár, de az élet nem olyan 

nyomoruságos itt, mint a milyennek első pil- 
lanatra látszik. 

Az anyaföld mostohaságát pótolja a 

tenger. Itt nem éhezik senki. Jól épült, szi- 
lárd kőháza van mindenkinek és a tengeren 

akkora szántóföldje, a mekkora neki tetszik. 
Halászni mindenkinek, mindenütt és minden 
időben szabad. A tenger pedig jó és termé- 

Mert mi a helyzet a valóságban ? 

Hát egész egyszerüen az, hogy a 
magyar pénzügyminiszter érti a mód- 

ját annak, hogy miképpen kelljen Ma- 

gyarország adózó polgárainak az adó- 

képességét olykép kihasználni és a di- 

rekt, meg az indirekt adónemeket al- 

kalmazásba venni, hogy az adófizető 

polgárság jóval többet adjon vissza az 

államnak, mint a mennyit az államtól 

kap s a mennyivel a pénzügyi kormány 
a közszükségleteket fedezheti. 

Már most, ha szembe állitjuk az 

előirányzat bevételi és kiadási teételeit, 

- ha szembeállitjuk a nemzet adó- 

zóképességét az adóteherrel és - ha 
megfigyeljük azokat a módokat, a me- 
lyeknek alkalmazása mellett a nemzet- 
nek az adótartozásokat lerónnia kell, 
akkor az a kép, a melyet ily uton 
megrajzolhatunk, éppenséggel nem olyan 
gyönyörködtető, mint a milyennek a 

pénzügyminiszter a maga expozéjában 

megrajzolta. 
Mert hiszen a deficit, vagy a be- 

vételi felesleg akként áll elő, hogy a 

nemzetet mekkora adóteherrel sujtjuk. 

Ha azt akarjuk, hogy az államháztar- 

tás mérlege deficittel záruljon, akkor 

kevesebb adóterhet háritunk az adó- 

fizetőkre; ha pedig felesleget akarunk 

kihozni, akkor nagyobb adóteherrel 

sujtjuk az adófizetőket. 

Ez nagyon is egyszerüű mesterség 

ezek közt a hatások között. Akkor te- 

hát, a mikor Lukács péenzügyminiszter 

ily módon mutat ki beveteli felesleget, 

akkor nem tesz egyebet, mint ezt az 

egészen egyszerű mesterséget folytatja. 

Ám probálkozzék meg a pénzügy- 

minister ur olykép mutatni ki felesle- 

get, hogy ne emelje az adókat; pro- 

bálkozzék meg olykép gazdálkodni, hogy 

az adófizetők ne legyenek képességei- 

ken tul terhelve és ha ily módon tud 
felesleget kimutatni, akkor mi is el- 

hisszük neki, hogy a gazdálkodás mes- 
terségébem müvészi magaslaton áll és 
az ország boldog a maga anyagi javai- 
nak czélszerü kihasználásában. 

Amde, a mig azt látjuk, hogy ezek 
a feleslegek oly módon állanak elő, 
hogy ujabb és ujabb adónemek alkal- 
maztatnak és az adófizető polgárok 
adóképessége módfelett használtatik ki, 
addg se a pénzügyminiszter ne 
dicsekedjék a feleslegeivel, sem pe- 

dig a nemzet ne örvendezzen na- 

gyon a - deficzitmentes állapotnak, 
mert látszat az egész gazdálkodási ered- 
mény, a mely mellett rendszeresen pusz- 

tul a polgárok adóképessége, csak azért, 

hogy a penzügyi eredmény kedvező 

szint mutasson. 

Nem a vagvyoniakban való boldog- 

ságunk igaz képét tartalmazza a Lu- 

kács ur feleslege, hanem épen csak 
annyit bizonyit, hogy az államháztar- 
tás mérlege fényes képet mutat ugyan, 

de bizonyos az, hogy - „nem mind 

arany, a mi fénylik. 

Politikai hir. 
Változás a képviselőház elnöki 

székében. Beavatott politikai körökben so- 
kat beszéltek a napokban arról, hogy a kép- 
viselőház elnöki székében legközelebb vál- 
tozás áll be. A forgalomban levő hirek sze- 

rint Perczel Dezsőt bankelnökséggel kinálták 

meg. Ha Perczel az ajánlatot elfogadja, azon 

esetben az elnöki állás megüresedik. A kép- 
viselőházban természetesen senki sem gon- 

dol másra, mint hogy változás esetén ismét 
Szilágyi Dezső foglalja el az elnöki széket. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
Budapest, okt. 10. 

A mai ülés iránt nagy érdeklődést ta- 
nusitottak ugy a honatyák, mint a hallgató 
közönség. 

Mindjárt az ülés elején egy kis vihar 

támadt a lipótmezei közuti vasut engedélye- 
zése ügyében. 

Polonyi Géza ugyanis szemére lobban- 
totta a főváros országos képviselőinek, hogy 
ez ügyben való fölszólalásra egyikük sem je- 
lentkezett, azután hangoztatta, hogy a fővá- 
ros peticziója nem is peticzió, hanem jog- 
orvoslat a kereskedelmi miniszter akaratával 
szemben az önkormányzati jog biztositására. 
E jogot mélyen sérti Dániel báró miniszter. 
Reméli a szónok, hogy Hegedüs békés uton 

intézi el a dolgot s ezért megnyugszik ab- 

ban, hogy a kérvényt kiadják a kereskedelmi 
miniszternek. 

Hegedüs miniszter figyelmeztette Poló- 
nyit egy-két tévedésére. Nem fogadhatja el 
azt az argumentálást, hogy az ő intézkedése 
a főváros önkormányzati jogát sértené. Igéri 
hogy ami másnemü sérelem támadt ez ügy- 
ből, azt ő orvosolni fogja. 

Helyesléssel fogadták a kormánypárton 
a miniszter beszédét, a melyre még egyszer 

tett nehány megjegyzést Polónyi, hirdetvén, 

hogy a területhasználati jogot sérti a mi- 

niszter rendelete, mert olyan utvonal kisa- 

játitására kötelezi a fővárost, a melyre 

nézve a főváros még ma sem határozta el 

magát. 

Heltai Ferencz azt bizonygatta, hogy egy 

teljesen, jogszerüen befejezett dologban pe- 

ticziónált a főváros, következésképp nem le- 
het a megoldás békés elintézés. 

A két fővárosi bizottsági tagnak ellen- 
tétes argumentálás után Rakovszky István 
igy szólt : 

233. szám. 

ELLE 
Kolozsvár, szerda, október II. 1899. 
.......................... 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

- Tekintetes képviselőház! (Nevetés 
jobbról.) 

- Ha nem tetszik a tekintetes, akkor 
tisztelt Ház. Mivel ez ügy a volt kereskedelmi 
kormányzat üzérkedését takarja: kérem, ol- 
vassák föl a kérvényt! - folytatá és végezte 
Rakovszky. 

Indulatosan pattant föl erre Dániel 
Ernő volt miniszter és tiltakozott az ellen, 
hogy a mult kormány akár a főváros közuti 
vasutjainak dolgában, akár másban üzérkedő 
szellem, vagy üzérkedés protegálása vezette 
volna. Ilyen vádat nem lehet egyszerüen be- 
ledobni a közvéleménybe: rá kell mutatni 
egyes tényekre. 

Rakovszky személyes kérdésben meg- 
jegyzi, hogy ő nem ok és nem alap nélkül 
beszélt üzérkedésről. Ha ezzel szemben Dániel 

bárónak kifogása van: kérdi, miért nem volt 
bátorsága meginditani a sajtópört azok ellen 
a lapok ellen, a melyek a miniszteri üzér- 
kedést hangoztatták. Kérem a kérvény fölol- 
vasását. (Zaj. Tetszés az ellenzéken.) 

Polónyi: Joga van ezt kérni. 
Az elnök: A kérvény fölolvasását el- 

rendelem. 
Major Ferencz fölolvasta a kérvényt. 

A kormánypárt társalgott ez alatt, a szélső- 
bal hallgatott, olykor zajongó tetszéssel ki- 
sérte a kérvény felolvasását. Rakovszky nép- 
párti többször kiáltotta a miniszteri eljárás 
kritikájaként: 

- Kijátszás! 

Fölhangzott ez a szó is: 
- Svindli! 
A fölolvasás hosszu igeig tartott, a mi 

nyugtalanságot keltett. Major jegyző alig 
győzte már a sok bötü ropogtatását. 

Thaly Ferencz csipkelödve szólott közbe : 
- Más jegyzőt! Ujtorkot! Ez berekedt! 

Major nekiszegte fejét és szavalva kezdte 
olvasni. 

- Hangosabban! Hangosabban biztatta 
Kubik, vizet neki! Kérj szünetet ! 

Nagy sokára mégis vége lett a fölolva- 
sásnak. A végén Major dr. már azon a han- 
gon olvasott, a melyen a Király-fogás Marx 
bárója. 

Hegedüs Sándor miniszter szólalt fel 
röviden. Argumentálását a miniszteri rende- 
let megvédésére arra alapitotta, hogy a mi- 
nisztert megilleti a közutak engedélyezésének 
a joga, kérdi: kik panaszkodnak e fölirat háta 
mögött ? A telektulajdonosok. 

Polónyi: Radocza! 

Hegedüs: Ha spekuláczió történt, akkor 
a telektulajdonosok spekuláltak s az fáj nekik 
hogy a spekuláczió nem vált be. (Mozgás.) 
De ő ezeket nem vádolja, mert mindenkinek 
jogában áll megvédeni a saját tulajdonát. Az 
lehetetlenség, hogy a mikor egy vasut épité- 
sét, minden feltétel teljesitése után, már 
megkezdték, akkor előálljon a város és meg- 
tiltsa az épités folytatását, arra hivatkozva, 
hogy neki szabályrendelete van. Ez laza el- 
járás. 

Az elnök a vitát erre bezárta és a 
Ház a kérvényt a kereskedelmi miniszterhez 
utasitotta. 

Következett a sok Hentzi-kérvény tár- 

keny talaj. Kissé inog, hintázik, ringat ugyan, 
de kötszövete laza s a ladik könnyen szánt 

rajta barázdákat. 
Vetőmagra nincs szükség. Ezek az em- 

berek olyanok, mint a magyar parlament in- 

kompatibilistái: soha sem vetnek és minden- 

nap aratnak. Nagy fogást ritkán láttam. Negy- 

ven kosár szardina per 50 kilogramm: ez 
volt a legnagyobb eredmény tavalyelőtt té- 

len, a mi jelenlétemben egyetlen kőrhálóból 
kikerült. De a mindennapi mindennap meg- 

van. Ha nem hálóval, hát horoggal, vagy szi- 

gonynyal. A rákokat, csigákat, krabbékat, po- 

lipokot igen gyakran puszta kézzel is fogják. 

Sót ad hozzá a tenger, zsirt az olajfa, 

kenyeret..... no, a kenyérben gyakran tör- 

ténik fönakadás. Ezt a péktől kell venni. 

De gyümölcs is van elég bőven, mert 

mégis csak van mindenkinek egy kis kertje, 

mely ellátja a háznépet gyümölcscsel és 

zöldséggel. A füge különösen hálás. Tiz vá- 

logatott nyers fügét kinálva-kinálnak egy 

krajczárért. Az idegennek még ingyen is ad- 

ják zsebszámra. Minap egy sétánk alkalmá- 

val meghatóan kinálgatott egy töpörtyüvé 

aszott rongyos-foltos vénasszony. Hiába sza- 

badkoztunk - a zsebkendőmet megtöltötte, 

s rossz néven vette, hogy vendégszerető szi- 

vességét pénzzel akartam viszonozni. 

Éhség és nyomor itt tehát nincs. A jó 

természet éléskamrát állitott minden teremt- 

ménye számára. Gondoskodik a virágról, a 

hernyóról, a madárról, a gyikról, az ember- 

ről egyaránt. Régen és szebben megirta ezt 

az igazságot az evangelista az ég madarai- 

ról és a mezők liliomairól szóló parabolá- 

ban, a kik nem szántnak, nem vetnek és 

mégis a jó Isten eltartja őket. Igen, eltartja : 

a cyelament a szirtek között, az embert a 

a hullámzó vizen, a pókot a sarokban, a 
méhet a rozmaring-kehelyben. 

Még a spongiát is eltartja. Miért? Ki 
tudná azt megmondani, hogy a mindenség 

háztartásának miért van szüksége még spon- 

giára is? Pedig a szükség fenforog, külön- 

ben ezt is kiküszöbölte volna az életegység 

harmoniája, miként a ichtosaurustés a többi 

őslényt. 

Azonban a szivacs fennmaradt. Bizony- 

nyára nem abból a ezélból, hogy a durvább 

fajtával kocsit mossanak, s a puha fajta na- 

ponként végig simogassa büvös-bájos urhöl- 

gyeknek mézharmatos testét. Hanem inkább 

azért, mert a természet egységes organiz- 

musában ez is pótol valamely hézagot, s 

mert ennek az életmüködése is szükséges a 
nagy és általános életfolyam fentartásához. 

A közönséges mosdószivacsról beszélek. 

Mi az? Ha elemezed, mész és kvarcz alkat- 

részekből áll a szövete. Darabokra vághatod 

a legnagyobb óvatossággal és nem találsz 

rá benne az állatra. Pedig állat. Nem át- 
meneti lény a növény és állat között, hanem 

valóságos állat. Eszik száj nélkül, szaporodik 
nemzés nélkül, eltávolitja a fölhasznált táp- 

szert végbél nélkül, mozog izmok nélkül, 
lélekzik tüdő nélkül. Nincs se feje, se törzse, 
se keze, se lába. Még alakja sincs. Göm- 

bölyü, szögletes, hosszu, vékony, vastag, 

tölcséres, cilinder formáju, lapos, ágbogas 
- a szerint, a minő hatásokkal volt rá fej- 

lődése közben a hullámverés. 

Mégis állat. Az, a mit mosdásra hasz- 

nálunk, az állat váza. Nem burka, mint a 

ráknál a pánczél, vagy a csigánál a kagyló- 
héj, hanem valóságos skelet. Része, szerve, 
gerendázata az állatnak. Mikor eleven, ezt 
a vázat kivül-belől körülveszi és megtölti 

valami folyékony, nyálkás, ragadós szubsz- 

tánczia. A váz és a nyálka együtt, szervi 

egységben alkotják a spongia-állatot. 

Tudós emberek kiváló gonddal és nagy 

érdeklődéssel vizsgálják ennek az alaktalan, 

szinte azt irám, testetlen állatnak a biolo- 

giáját. Bonczolják, tanulmányozzák, tenyész- 

tik, etetik, koplaltatják, szaporitják. Hasüreget 

födöztek föl benne és véredényeket. Haeckel 

megkapta a tojását is. Ha nem is az első 
csirákat - de felfödöztek benne a kezdet- 
leges állatot. Azt az őstypust, melyre az 
evolutió megforditott rendjén, egész állat- 

világunk visszavezethető. 

Iit csak a legdurvább fajta él a part- 

sziklák oldalán három-négy méteres vizmély- 

ségben. Gyermekek szedegetik és kuriozum- 

képen árulják az idegennek egy-egy kraj- 

czárért darabját. De a dalmát vizekben sok 

van a legjavából és halászata nagyon érdek- 

feszitő. 

Rendesen négy ember indul zsák- 

mányra bonácza (teljes szélcsend) idején. 

Beeveznek addig, hol már a tenger 16-20 

méter mély, mert a spongia ilyen mélysé- 

gekben tartózkodik legtöbbször. Mikor idáig 

értek, megszünik az evezés, hogy a lapátok 

ne nyugtalanitsák a viztükröt. Ha teljes a 
szélcsend s a vizfölület sima, mintha kipoli- 

rozták volna, akkor a halász belát a fenékre 

gyalása. Az előadó röviden ismertette e kér- 
vényeket és ajánlotta azoknak irattárba té- 
telét. 

Major jegyző fölolvasta még a Thaly 
Ferencz és Kubik Béla különvéleményét. 

- Több érzéssel olvasnil - követelte 
Endrey Gyula szélsőbali. 

Major igyekezett érzéssel olvasni. 

Thaly Ferencz volt a vita első szónoka. 
Ezzel kezdte: Kigyultak a sebek, a melyeket 
kuruzslással akartak gyógyitani. Mi csodásabb: 
a folyton inzultált nemzet türelme vagy a 
szándékos sértések hosszu sora? Mi volt 
Hentzi ? 

Lakatos: Gazember! 

Thaly Ferencz: Hüségesküt tett a ma- 
gyar kormány előtt, megalázkodott Kossuth 
előtt s kegyelembe fogadtatván, átpártolt az 
ellenséghez és bombáztatta a fővárost. .. 
A fátyolboritás nem sikerült, mert az egyik 
fel részéről nem volt őszinte. Mint korbács- 
ütések suhogtak a nemzet testére a kölön- 
félelkatonai gonoszságok azóta sokszor. Miért 
nem helyezték az emléket a temetőbe. Meg 
kellett bolygatni a sirokat, hogy a szobor a 
példaadó megemlékezés maradjon ! 

Vajjon visszavonták vagy dezavuálták-e 
a Krieghammerrendeletét? Az összbirodalom 
eszméjét akarjuk kihirdetni e szobor által. 
Mily balgaság e törekvés, a mikor Ausztriá- 
ban ropog minden! 

A vérben gázoló összbirodalmi törek- 
vések tobzódásának ötvenedik évfordulójára 
rendezték ezt a mementót! No, hát emléke- 
zünk. Nem feledünk! A korbácsütést érez- 
zük és sziszegve kérdezzük: duosdue tan- 
dem! (Viharos tetszés.) 

Kossuth Ferencz: A kérvényi bizottság 
irattárba akarja helyeztetni a kérvényeket: 
ez azt jelenti, hogy dobjuk a papirkosárba. 
A kérvényezés joga szent jogunk s nem va- 
gyunk oly bővében a szabadságoknak, hogy 
pazaron dobálózhatnánk jogainkkal. A mi- 
niszterelnök helyesnek tartja az eljárást, a 
melylyel mostanában Hentzit ünnepelték, sőt 
ezt az eljárást meg is védelmezte. Abban 
téved a miniszterelnök, hogy szokásos az 
ellenség emlékének szobrot állitani. Ilyen 
szokásról nem tud. De igenis szokásos, hogy 
kormányzóink szavak mögé bujnak. Azt 
mondják, hogy nem szobrot, nem oltárt ál- 
litanak a hadapródok elé, hanem siremléket. 
Hát siremléket nem szokás udvarra tenni, 
hanem temetőbe. Azt mondják, hogy a ka- 
tonai erényeket ünneplik. Igaz, becsületes 
katonák erényeit Aradon ünnepelhették volna, 
mentek volna oda! (Élénk helyeslés.) 

Meskó László: Hentzi emlékének nincs 
helye Magyarországon. Vigyék azt a szobrot 
Bécsbe, tegyék az arzenálba, vagy más mu- 
zeumba s helyezzék az osztrák zsarnoki 
rendszer egyéb emlékei közé. Nem fogadja 
el a bizottság javaslatát. (Helyeslés.) 

Öt percz szünet. 

Thaly Kálmán beszéde bevezetésekép- 
pen felolvassa régebbi beszédének egyes rész- 
leteit és fájdalommal konstatálja, hogy nem 
teljesedtek az akkor kifejezett reményei, per- 
sze, mert az egész kormánynak egyetlen 
szava sem lehet oda fenn, mihelyt katonai 
ügyről van szó. 

s gyakorlott szeme fölismeri a spongiát, mely 
mint egy törpe bokor sötétlik a világos 
szürke homokban. 

Ekkor a halászok egyike levetközik és 
követ vesz a kezébe, mely négy-öt kilót 
nyom. Erre a kődarabra kemény zsineg van 

kötve. A zsineg másik végét a bárka orrához 

erősitik. A halász feláll a bárka peremére s 

egy pillantást vetve a zsákmányra, erős 

lökést ad testének és beleveti magát fejjel 

a mélységbe. 
A kődarab arra való, hogy a buvárt 

huzza magával lefelé. A zsineg pedig arra, 

hogy mikor érzi kimerülését, ránditsa meg. 

A három társ feszülten lesi ezt a pillanatot, 

s a mint megrándul a kötél, hihetetlen gyor- 

sasággal felhuzzák a buvárt. Ez a müvelet, 

a tüdő tréningje szerint megtart másfél, söt 

harmadfél perczet is. 

Lamiral, ki a franczia partokon, keres- 
kedelmi czélból, dalmátszivacsot akart meg- 
honositani és mesterségesen tenyészteni, 

látott olyan buvárt, a ki lement 25 méter 

mélységbe és négy egész perczig tudott a 

viz alatt lenni. Pedig három percz is végte- 
len nagy idő. Az ilyen három perczes bu- 

várnak, mikor felhuzzák, orrán-száján ömlik 
ki a viz, olykor vérrel vegyesen; egész 
teste elalél; olykor ájulás fogja el. Társai 
követik példáját. Ő pedig két órai pihenés 
után ujra kezdi a végzetes kenyér keresetet. 

Egy lebukással négy-öt szivacs esik 
zsákmányul. 

Ha nincs teljes szélcesend s bármi kis 
fodra van a viztükörnek, akkor a sugártörés 

miatt nem lehet a fenekére látni. Ezen aztán
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Kubik Béla: A szolda-teszka parancsol! 

Thaly Kálmán: Ez olvasható ki Lobko- 
vitz hadtestparancsnok beszédéből. A parla- 
menti udvariasság követelte illendőség ellene 
vétene, ha nem reflektálna a kormányelnök 
beszédére. A kormányelnök azt mondotta : 
„Hogy Hentzi és társai az ellenséggel szem- 
ben való harczban halt meg. No hát most 
történt meg először, hogy a honvédséget kor- 
mányelnök ellenségnek nevezte. Az a szobor 
hamis, mert azt mondja, hogy Hentzi a csá- 
szárért és hazájáért halt meg. A Császárért 
igen, de hazájáért nem. A mint a lakájok sem 
hazáját szolgálják a budai várban. Egyszer 
megtörtént a szólóval, hogy elgondolkozva 
járkált a budai vár hertjében s hirtelen rá- 
támadt egy lakáj: 

- Tessék innen kimenni, mert itt nem 
járhat senki, a császár itt van. 

- Végigmértem mesélte továhb 
Thaly - bizony nem is barátságos szemmel 
kérdezte töle : 

- Ugyan honnan való maga ? 
- Csaszlauból. 

- Hát akkor takarodjék is vissza, mert 
itt én vagyok otthon. A magyar király kert- 
jében én járhatok, a magyar szent korona 
tagja, magyar képviselő, maga pusztuljon 
innen. 

- El is takarodott, fájdalom, nem vissza 
Csaszlauba. (Derültség.) 

- Hentzit vigyék Bécsbe, folytatja to- 
vább Thaly beszédét, vigyék osztrák földre, 
ott az ő helye. Velünk ne ünnepeltessék ót, 
a ki összebombáztatta Pestet. Ez nem hő- 
siesség, ez istentelen zsiványság. Hentzi és 
társai emlékéhez kivonultatták a honvédséget 
azon réven, hogy a helyőrséghez tartoznak. 
Hát a helyőrséghez a Ludovika Akadémia 
hadapródjai nem tartoznak. Öket nem lett 
volna szabad odaállitani. Odaállitani az elé 
az emlék elé, a mely Arnoch ezredesnek is 
szól, ennek a barbár bestiának. (Zaj. Éljen- 
zés, taps a szélsőbalon.) 

Az elnök: Ilyen kifejezések nem valók 
a parlamentbe! (Éljenzés. Fölkiáltások: Éljen 
Thaly !) 

Kubik Béla: Annak soha sem lesz más 
neve. 

Fölemliti, hogy a mikor a katonai bot- 
rányos ünneplés idején a polgárság megsér- 
tett becsületérzése tüntetésre készült: egy 
katonatiszt beleakart lövetni a polgárság 
soraiba. Ha nem tudta elháritani a nemzeti 
szégyent Széll: miért nem mondott le? 

Rakovszky István: Persze, hogy jött 
volna vissza Bánffy, a ki a Kossuth temeté- 
sérői megszökött! (Zaj.) 

Thaly Kálmán: Nem fogadta volna el 
a király a lemondást, inkább ő háritotta vol- 
na el a szégyent. Vigyázzanak, mert az ilyen 
lazitásra kigyul az ország, a minőt ez a 
katonai botrány csinált. (Éljenzés.) 

Lakatos Miklós: Fejérváry báró bátor 
katona: de nem bátor államférfi. A szónok 
hiába kérte Fejérváryt, hogy mint a király leg- 
bizalmasabb embere lépjen közbe a vaskisér- 
tet elszállitása iránt. Egyszer már örvendett 
a szónok. Azt hitte, hogy Bánffy, a ki a tiz 
szobrocskát kieszközölte, majd csak eltemeti 
ezt a kisértetet is. De ime a bárbárok, hit- 
szegők és esküszegők dicsőitésére fölállitot- 
ták a szégyen-oszlopot. 

Rakovszky: Csak rajtal Üsd Bánffyt ! 
Lakatos Miklós : Bánffy nem tudta vé- 

deni a Hentzi-szobrot: hát a Fejérváry háta 
mögé bujt! A vitézség és hüség soha el nem 
muló katonai erényét ünnepeltette s Krig- 
hammer rendelete által a hitszegőket. 

Thaly Ferencz: Báróságot kapott értel 

Lakatos Miklós: Pofoncsapták a nem- 
zetet, de immárt a Tisza-korszak annyira el- 
puhitotta a nemzetet, hogy föl sem szisszen 
az arczulcsapásra. Hentzi csaló volt és gyá- 
va : megcsalta azt, a kinek kezet csókolt. 

Polónyi: Bebizonyitom holnap, hogy az 
osztrákot is megcsalta. (Zaj.) 

találékony módon segitnek a buvárok. Olajat 
öntnek egy edénybe s az olaj közé apró 
kavicsot tesznek. Már most gyors egymás- 

utánban, egyenként beledobják az olajas 

kavicsot a tengerbe. Nem egy helyre, hanem 
egymástól arasznyi távolságra. És csoda tör- 
ténik. A tenger lemossa a kavicsról az olajat. 

A kavics lesülyed; az olaj a felszinen marad 
s ott egy finom vékony réteget alkot. Ez a 

finom réteg, azon a pár négyszög ölnyi te- 

rületen, a legteljesebb mértékben elsimitja a 

viz fodrait. A tenger tükörsima lesz és 

átlátszó. 

Ez a kis kitérés is arra való volt, hogy 

némi fogalmat nyujtsak az itt lakó emberek 
életmódjáról. Az élet mindenütt nehéz. 
Bizony nem mulatság az, csak igen kevés 

kiváltságos számára, hanem fáradság és 
küzködés. Itt talán fáradságosabb, mint a 

legtöbb helyen. De elég jutalmazó, mert a 

tengerparti lakós táplálékáról bövön gondos- 

kodik a tenger. 

Gyászos ruhájukat tehát a asszonyok 
nem a nyomor szimboluma gyanánt viselik 

Ennek az oka a népkedélynek a hagyo- 

mányok iránt érzett kiirthatatlan tiszteletében 
rejlik. 

Tudnunk kell, hogy azok a romok, kas- 

télyok, erőditések, melyek e partvidéket be- 

népesitik, majdnem egytől egy e frangapán- 

tulajdont képeztek. Ez az őrségi nemzetség 

sok századon át állandó kötelességének is- 
merte hazája védelmét. Nem vonult be az 
ellenség elől az ország belsejebe, a Karszt 

és Velebit-hegyek mögé, hanem mellvédet 

alkotott váraival és kastélyaival a tenger par- 

Lakatos Miklós: ... A császárjubileumra 
kiparancsolták még az iskolás gyereket is, - 
Aradra nem! Mekkora szégyen, hogy még 
József kir herczegnek is meg kellett kajlania 
e szobor előtt - Krieghammer parancsára ! 
E Krieghammernek Fejérváry csak káplárja. 
(Tetszés a szélsőbalon.) Ázt a szobrot mért 
nem ajándékozták Luegernek... 

Polónyi: Csinált volna belöle krisztust ! 
Lakatos: Hát a krisztinavárosi templom- 

ban nyugvó honvédek porait miért nem gyüj- 
tötték össze ? Vitézek voltak és hősök' 48-ban, 
az osztrák ármádia futott a honvédség elül: 
most a gyávák ünnepeltettnek (Zaj.) Fölolvassa 
Beöthy Akos egy nyilatkozatát, mely szerint 
Hhentzi letette az esküt a Beöthy Ödön ke- 
zebe és mint magyar várparancsnok szere- 
pelt Péterváradon. Fölolvassa Kossuth Lajos 
egy levelét, a mely szerint Hentzi tábornoki 
diszruhában nyitott ajtók előtt térdre borul- 
tan kért bocsánatot tőle. Nem katona az 
ilyen. 

Kubik Béla: Gyáva volt! 
Polczner: Kossuth soha sem huzodott. 
Lakatos Miklós: Görgei Artur is bizo- 

nyitja, hogy Hentzi huzudott. Irányi Dániel 
is bizonyitja. Jó példakép lesz az ifjuságnak 
Legyen meddő a felesége annak, a ki ilvka- 
tonát akar nevelni, száradjon ki az emlője 
végkép! (Éljenzés.) 

Holnap folytatják a vitát. 

Párisi hirek. 
Piris, okt. 8. 

Az idegen uralkodók a párisi kiállitáson. 

A franczia kormány sokáig törte ma- 
gát, hogy hol helyezze el a világkiállitás lá- 
togatására jövő idegen uralkodókat. Bár 
mennyire törték is fejüket nem birtak e czél- 
ra alkalmas palotákat találni. 

A kisebb uralkodókat, mint a szerb ki- 
rályt vagy a bolgár fejedelmet nem lett volna 
nehéz elhelyezni, de hová helyezzék el a 
német császárt, a magyar királyt, az olaszt, 
a spanyolt stb. 

A kormány végre azon megállapodásra 
jutott, hogy az orosz czáron kivül egy ide- 
gen uralkodóhoz sem intéz hivatalos meg- 
hivást a világkiállitásra. 

Erre vonatkozólag a félhivatalos lap a 
következőket irja : 

„Ha nem is küldünk a többi uralkodó- 
hoz hivatalos meghivót; az uralkodók kik a 
világkiállitást megfogják látogatni részünkről 
a legnagyohb vendégszeretettel és a hazán- 
kat jellemző udvariassággal lesznek fogadva, 
s mindent elfogunk követni, hogy kényelmük- 
ről gondoskodva legyen, de előzetes prog- 
rammot nem küldhetünk." 

A testületek felvonulása. 

Több év óta tervezik már Párisban egy 
oly felvonulásnak rendezését, a melynél a 
szinházi jelmezek kilennének zárva. A dolog 
azonban még nem elég érett s még nincse- 
nek tisztában az egész tervvel. 

A munkásnk a különféle szakmákból 
az ő munkás öltönyükben, eléggé festői képet 
nyujtanának. Például az ácsok bársony 
nadrágjukban a derekukra kötött vörös ővvel, 
zőld nyakkendőjükkel és széles kalapjukkal 
csinos képet adnának. A kőmüvesek fehér 
pantallójukkal és sipkájukkal szintén A la- 
katosok már kevésbbé, valamint a gépészek 
sem olajfoltos zsiros ruházatukban. 

De vannak ezeken kivül oly munkás 
szakmák is, a melyeket nem igen lehetne 
egymástól megkülönböztetni. IÍgy például a 
szijjgyártót a czipésztől, a szabót a müasz- 
talostól. És mi szépség van végre is egy bör- 
kötényes asztalos legényen? Vagy mikép 
külömböztethető meg egy müszerész az órás- 
tól? De azok, kik ezen felvonulást akarják 
rendezni, azt állitják, hogy az igen szép lesz. 
Most azt tervezik, hogy ezt a felvonulást 

ton az első támadások hullámainak meg- 

törésére. 

Meglevő romok mutatják, hogy a vé- 

delmi hálózatban milyen éles taktikai és 

sztratégiai felfogás vezette a frangepánokat. 

Minden nyilást elzártak, melyen az ellenség 

behatolhatott. Horvát-földre csak frangepán 

csontokon juthatott az ellen. 
A hires nemzetség utolsó sarja Bécsuj- 

helyen szenvedett vértanu-halált a magyar 
alkotmányért. E naptól kezdve nem volttöhb 
önkéntes védője a horvát földnek. A várakba 
és kastélyokba szerzetesek költöztek. Egyik 

ben József főherczeg emelt gyermekmenhelyet 

A hálás nép pedig gyászt öltött s a kegye- 
letnek örök emlékezetéül, az asszonyok most 
is viselik a frangepán gyászt. 

Bartha Miklós. 

Nina. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

V. 

(Folytatás.) (14) 

- Jó reggelt Dunstan kisasszony, - 
mondja Warwick ur barátságosan. 

Ő egy meleg szivü, jónevelésü fiatal 
ember volt, nagyon komoly szándékkal, hogy 
hivatásában a kötelességeit teljesitse; ő a 
rektora unokahuga iránt őszinte barátságot 
érzett és ez a barátság, ha Nina akarta vol- 
na, a szerelem alakját vette volna fel azon- 
ban, a fiatal leány szelid, de szilárd vissza- 
utasitása, azt még bimhójában letörte és 
most hónapok óta őszinte barátok voltak. 

- Nina kisasszony, a templomba jön? 

Dalou szobrának: „A köztársaság diadala, 
leleplezésekor fogják megtartani. 

/ Uj franczia pénenemek. 

Nem sokára elkészülnek az uj negyven 
frankos és száz frankos aranypénzek, a melyek 
Chaplain rajzai után lesznek préselve. Ál- 
talánosan az a vélemény, ezek az uj pénz- 
nemek nem sok gyakorlati értékkel birnak, a 
forgalomban nem igen használnak 40 és 100 
írankos aranyakat. Az első peldányok az 
1900 iki világkiállitáson lesznek láthatóak. 
Ugyau itt lesznek láthatóak az uj öt franko- 
sok és Roty rajzai után, a melyek még szin- 
tén nincsenek forgalomban. 

A sodronynélküli táviratozás. 

Tissot hadnagy és tanár most 42 kiló- 
méternyi távolságról experimentál két vilá- 
gitó toronyról a sodronynélküli táviratozással. 

Ez az első eset, hogy ilyen kisérlete- 
ket tesznek, ugy Francziaországban, mint a 
kölföldön, két ily pontról. 

A. Saissy. 

Október 6. 
Kézdi- Vásárhelyt. 

A hazafiságnak és kegyeletes vissza- 
emlékezésnek hálaünnepét ülte meg október 
6-án a kézdivásárhelyi lelkes polgárság. A 
város gyászpompát öltött a nagy napon, s 
plakátok hirdették annak fontosságát: Ma- 
gyarország gyászát. Az ünnep rendezésben 
a függ. 48-as kör járt elől. Az ünnepély két 
részből állott: d. e. a róm. kath. és az ev. 
ref. templomban áldoztak a vértanuk emlé- 
kének, d. u. a függ. 48-as kör elé gyült a 
hazafias közönség. A kör ezen alkalom- 
mal fekete drapériával, a vértanuk képe 
szintén gyászszal volt bevonva. A 
közönség megnyitó éneke után a kör 
buzgó, lelkes elnöke Molnár Jozsiás ur tar- 
tott a vértanukról egy igazán szép, a szi- 
veket megható, elragadó beszédet. A szemek 
könybe lábbadtak, a sziv gyorsabb dobogásba 
jött a hősök emlékének visszaidézésére. 
Utána Nagy Gerő ev. ref. kántor ur ragadta 
magával a közönséget gyönyörü szavalatával. 
Majd csutak László ur, a kör munkás tagja 
emlékezett meg szép szavakban a vértanuk- 
ról. Az éljenzéssel fogadott beszéd után 
Megyaszai Anna k. a. szavalt nagy hatással, 
majd Szőke Pista zenekara zárta be a ke- 
gyeletes ünnepélyt. 

Sport. 

Zsuki-lóverseny. 

Az alsózsuki ez idei meeting utolsó fu- 

tamai 15-én vasárnap tartatnak meg s ane- 

vezésekből következtetve, még a legszebben 

sikerült két előző napi versenyeknél is ér- 

dekesebb futamokra lehet kilátásunk. 

A meeting legjobban dotált s egyálta- 

lán legérdekesebb versenye is vasárnap dől 
el, a kizárólag Erdélyben ellett lovak szá- 

mára fenntartott és 6000 koronával dijazott 
,Erdélyi dijban", melyet évről-évre, az er- 

délyi lótenyésztés érdekében, a földmivelés- 
ügyi miniszter bocsát a társulat rendelke- 
zésére. Ezen dijra 14 ló startolhat, de egyéb 
versenyekben való inditás miatt, a mezőnyt 

8-9 lónál nagyobbra nem számithatjuk. Az 
idei versenyek kisebb-nagyobb dijának nyer- 
tesein kivül neveztettek még, a mult évben 

lajdonában levő „Buksi" s a teljesen uj ne- 

vezésü Bethlen Károly gr. ,Bátorja", melyet 

igen jó klasszisunak tartanak. Tekintve a 

futam 6000 met. távolságát, a győztest csak 

a legkitartóbb lovak között kereshetjük, s 

Nem arra való idő van. hogy kegyed künt 
legyen; tevé utánna, kétségesen nézve a szép 
halvány arczra, mely az utóbbi hetek alatt 
oly sokat veszitett teltségéből, csudálkozom, 
hogy a nagybátyja megengedi. 

- Én meg vagyok szokva minden idő- 
ben künt járni - mondja Nina nevetve. Uj 
és szokatlan dolog volna, ha ilyen időben, 
mint a mai, otthon maradnék. Nem, de pom- 
pás reggelünk van? 

- De nagyon hideg - válaszola War- 
wick ur. Duustan kisasszony, Lady Helená- 
tól kapott a rektor tudósitást? tevé utánna 
egy pillanat mulva, a mint egymás oldala 
mellett gyorsan mentek a fagyos uton. A 
karácsonyt a Montban fogják tolteni? 

- A nagy bátyám ma reggel kapott 
levelet, mondá Nina nyugodtan. Ök London- 
ban fognak maradni, de a szokottnál nagyobb 
összeget küldött a szegenyek számára; te- 
hát azok nem fognak szükséget szenvedni. 

- Az a Stafford ezredes müve, jegy- 
zi meg a káplán. Lady Heléna rendesen 
szükmarku. 

- Mit gondol őn a mi előénekünkről? 
- kérdé Nina; mert ámbár két hónap mult 
el azóta, midőn Douglastól a kis nappali szo- 
bájában, hol életének a legboldogabb és leg- 
szomorubb pillanatait töltötte, elvált, még 
most sem tudta nevének az emlitését felin- 
dulás nélkül hallani. - Én azt gondolom, - 
folytatá, - hogy azt a kórus elég jól beta- 
nulta. 

- Nekem az nagyon tetszik, - vála- 
szolá a káplán melegséggel. Megérdemli, hogy 
sikert arasson, mert Dunstan kisasszony oly 
sokat bajlódott vele. Merellitn kisasszony 
megmutatta nekem a karzat diszitésének a 
tervét, - tevé utána, a mint a templomhoz 
közeledtek. És egy másolatot adott róla. Ke- 
gyed látta már azt a tervet? 

- Még nem; de szeretném látni, - 
válaszolá Nina érdeklődéssel. 

Szentkereszty báró, de most Liptay Géza tu- 

alig csalódunk, ha az első dijat Buksinak jósol- 

juk, mig 2-ik helyre Eliz leányát, Bátort és 

Párdubitzot várjuk, de meglepetést a mindig 

jó formáju Julcsa okozhat. 

A programm 2-ik számát az állami 

mének döntő vadászversenye tölti be, melyre 
12 ló nyergeltetik, köztük az idei versenyek 

győztesei : Biró. North-Star 206, Nonius 217 
és Algi-Gidrau. A vadászverseny vezetője is- 

mét Wesselényi Béla falkanagy lesz. 

A „Lovar-Egylet" dijára nevezett 19 ló 
között van a multi versenyen nem inditott 

br. Bánffy Albert „Torontál"-ja és gr. Beth- 

len István „Sylph-je, előbbi 88, utóbbi 78 
kl. sulylyal. Mindkét lovat kitünőnek mondják. 

Torontál különben a mult évben is futott 

már s csak nevezési tévedés miatt üttetett 

el az egyik első dijtól, 
vásárhelyt bizonyitotta be kitünő klasszisát. 

Hogy a verseny még izgalmasabb legyen, 

minden bizonnyal startolni fog az idei Had- 

seregi dij' győztese: D. B. is, mely kis for- 

mája mellett is meglehetős könnyen verte le 

a nagyobb lovak közé számitható Svengalit. 

Ha még hozzávesszük Csavargót, Svengalit 

és Minervát, melyek mindannyian rászol- 
gáltak a bizalomra, oly heves és izgalmas 

futamra lehet kilátásunk, mely sokáig feled- 
hetetlen lesz. 

A ,Hölgyek dijá"-ban, mely különben 

a programm 3-ik számát képezi, 13 ló indul- 
hat s a küzdelem valószinüleg Gehbaden, 
Ilona, Gerle és Ribicz közt folyik le. Hogy 

aztán a beérkezési sorrend miként fog ala- 

kulni, azt még ma alig határozhatjuk meg. 

A verseny mindenesetre szép lesz, mert 

ebben az urlovasoknak leghőbb vágyát ké- 

pező s a hölgyek által adományozandó tisz- 

teletdijakért folyik a mérkőzés. 

A programm 5-ik s egyuttal a záró- 

számot képező „Kolozsvár városa dijá'-ért 

a nevezés minden lóra kötelező, de csak oly 

lovak futhatnak, melyek indultak, de győz- 

tesek nem lettek. Igy aztán 21 ló maradt 
állva, de még egyáltalán nem tudható, hogy 
melyik ló fog startolni. Inditása esetén Jo- 
nathánt, vagy Hollót várjuk elsőnek. 

Mulatság. 
A mavrosvásárhelyi izraelita leányárvaház f. 

hó 14-én a Transsylvánia disztermében saját 
pénztára gyarapitására mükedvelő előadás és mü- 
müűsorral egybekötött tánczestélyt rendez. Az 
tetely az előjelekből itélve sikerültnek igér- 
ezik. 

Egyleti élet. 

Az orvostan-hallgatók segély-eyyletének ala- 
kuló közgyülése. A kolozsvári m. kir. Ferencz 
József tud. egyetemi orvostan-hallgatók segitő és 
önképző egyesülete f. hó 7-én tartotta alakuló 
közgyülését. Elnökké egyhangulag és közlelkese- 
déssel ifj. Fabinyi Rudolfot választották. A tiszti- 
kar és választmány a következőképen alakult meg: 
I. alelnök: Taritzky Ferencz. II. alelnök : Makkai 
László. Titkár: Jakab Nándor. Főjegyző: Krisch 
Béla. Pénztáros: b. Kovács Gyula. Könyvtáros : 
Szilágyi György. Aljegyző: Sárdi Elemér. Pénztári 
ellenőr: Kimpián Illés. - Választmányi tagok: 
Góth Lajos, Éltes Béla, Veress Ferencz, Tnrcsányi 
Béla, Gyergyai Arpád. 

SZINHÁZ. 

A vasgyáros. Csodálatos a kolozs- 
vári publikum. Sehol ennyi érdeklődés, ennyi 
szeretet a drámai előadások iránt. Hol kiván- 

Van önnek ideje, hogy megmutassa ? 
- Van elég, - válaszolá az ifju vi- 

dáman. 
És a papirost kivéve az oldalzsebjéből, 

azt kibontva Nina elibe tartotta, a ki szép 
fejét érdeklődéssel hajtotta felibe és nem 
tettetett érdeklődéssel, mert Nina sekkal ön- 
zetlenebb volt, mint, hogy megengedje, hogy 
személyes bajai a parokiai dolgokban való 
érdeklődésével, a mi most is oly meleg volt, 
mint ezelőtt, - összeütközésbe jöjjön. 

Nehány pillanatig egymás mellett állot- 
tak a kiterjesztett papiros felibe hajolva, fe- 
jük közel volt, gyanusan bizalmas és szere- 
tökhöz illő attitüdben, a mint a káplán a 
Meredith kisasszony eszméit, a füzérekre, 
feliratokra és keresztekre vonatkozólag ma- 
gyarázta, midön egy könynyü kocsi robogott 
el gyorsan mellettük és ők e zajra felemel- 
ték a szemüket. 

Nina olyan sápadt lett, mint a halál, 
tiszteletes Warwick ur a meglepetés kifeje- 
zésével emelt kalapot a kocsin ülő egyénnek, 
a ki nem volt más, mint Stafford ezredes 
prémmel bélelt kabátjába burkolózva, egy 
vastag szivarral az ajkai között, Douglas 
nagyon halaványnak, komornak és büszkének 
látszott, a mint Dunstan kisasszonynak kö- 
szönt és lovát még gyorsabb menésre késztette. 

- Stafford ezredes olyan, mint a régi 
John, dühösen hajt - mondja a káplán ne- 
vetve, a mint a tervrajzot összehajtja és 
tárczájába vissza helyezi. Vajjon mi hozta 
őtet ide egyedül és ebben atéli évadban ? 

Nina nem válaszol. Együtt léptek be a 
templomba és mig Warwick ur elsietett, hogy 
a palástját felvegye, Nipa örült, hogy a régi 
divatu rektori páholyba menekülhetett, hol 
térdre borult és arczát a vegyes felindulá- 
sok gyötrelmében, melyek önuralmától szinte 
megfosztották - eltakarta. 

Örült, hogy Douglast ismét látta, meg 
volt lepetve váratlan megjelenésén, hideg és 

/ 

Sylph pedig Maros- 

csiak még Derblay Fülöp történetére ? Talán 

sehol. És tegnap mégis megtelt a szinház. 
Derblay Fülöpöt Ivánfi Jenő játszta, ki a 
télen állandó vendége lesz szinházunknak. 
Partnere Claire szerepében Fáy Szeréna volt. 
Nem tulajdonitunk nagy müvészi értéket 

ilyen szerepek eljátszásának. Ivánfitól is, Fáy 

Szerénától is szivesebben nézünk másféle 

szerepeket. Érdemleges birálatot egyikőjükről 
sem irunk tehát; lesz erre alkalmunk más- 

kor. Most csak arra szoritkozunk, hogy kon- 

statáljuk a zajos sikert, melyet mindketten 

arattak. A többi szereplők, ha egyenként nem 

is produkáltak figyelemreméltóbb dolgot, az 

összjátékon semmit sem rontottak s igy az 

előadás egész összevágó volt. 
* 

A tenoristák királya. A párisi Opera 
igazgatója, Gailhard, nagyszerü fölfedezést 
csinált. Nyáron Dél-Francziaországban utaz- 
gatott és egy napon, egy eldugott városkában 
olyan tenoristával ismerkedett meg, a kinek 
hangja tulszárnyalja és elhomályositja a világ- 
nak valamennyi eddig ismert tenoristáját. 
Ennek a tüneményszerü tenoristának csak az 
a baja, hogy ugy mozog, mint egy kacsa, 
ugy beszél, mint egy auvergne-i paraszt és 
igen jól játszik - kártyát. Gailhard elrejtette 
ezt az egyetlen gyémántot a világ szemei 
elől, hogy kicsiszolja, beszélni, járni és ját- 
szani tanitják most a tenoristák jövő királyát. 
Gailhard legalább is azt mondja, hogy királya 
lesz a tenoristáknak. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 11. 

- A trónörökösné férjhez megy. Na- 

pok óta suttognak arról, hogy egy fejedelmi fény- 

ben született hölgy, kivel egykor egyűtt gyászolt 
az egész világ, levetni készül az özvegyi fátyolt. 

Szive választottja, kiért kész lemondani rangjáról 

és minden fejedelmi diszről, egy fiatal magyar 
gróf, egy külföldi nagykövetség tanácsosa. 

A hir már régebben jár a képviselőház fo- 
lyosóján is, de ma oly követelően lépett fel, hogy 
lehetetlen meg nem emlékezni róla. E szerint a 
hir már a valósuláshoz közeledik, mert azok, 

kiknek legtöbb beleszólásuk van, a fejedelmi apa 
és após már beleegyeztek. Az utóbbi kegye és 
jóakarata jeléül az uj párnak fog ajándékozni 
egy kastélyt, az apa pedig egy millió frank hozo- 
mányt ad leányának. 

Csak egy akadály van. A fejedelmi após 
azt kivánja, hogy menye ne csak czimeiről és jo- 
gairól mondjon le, hanem leányáról is. Ebbe pe- 
dig az anya nem akar beleegyezni. A hir szerint 
erre a leányka koronás nagyatyja azt felelte volna, 
hogy maga sem ragaszkodik ebben a dologban 
kivánságához, desvárjon menye az esküvövel ad- 
dig, a mig leánya férjhez megy. 

Most tehát ebben van a dolog. Az a fiatal 
gróf, ki egyébként csak nehány éve főnemes, ro- 
konságban van több magyar fő és köznemes csa- 
láddal és a képviselőház tagjai közt is több kö- 
zeli rokona van. 

A Bécsből jövő hirek már sokkal világosab- 
ban beszélnek a trónörökösné házasságáról. Meg- 
nevezik a vőlegényt is, Lónyai Elemér gróf cs. és 
kir. kamarást, a ki követségi titkár volt a római 

osztrák-magyar nagykövetségen. A Neues Wiener 
Tagblatt budapesti forrásból már azt is közli, 
hogy a király beléegyezett a herczegasszony há- 
zasságába s százezer forint évi apanázst szánt 
neki. Arról is beszéltek, hogy a király kivánsá- 

gára a trónörökösné megvárja, a mig leánya, 
Erzsébet herczegnő férjhez megy s le téve rang- 
ját csak azután lép oltárhoz a fiatal magyar fő- 
urral. 

A vőlegény, nagylónyai és vásárosneményi 
Lónyai Elemér gróf fia a korán elhunyt Lónyai 

. 

szigoru tekintetén, mely sötét szemeiből reá 
és társára villant, fájdalmat érzett, változato- 
san ezek az érzelmek vettuk erőt rajta és 
az imádságokat érthetetlenné tették előtte. 

Felőle akár görögül lettek volna azok el- 
mondva - ámbár a többiekkel felállott és 
letérdelt, sőt midőn szükséges volt, a vá- 
laszban is részt vett, de mindezeket oly kü- 
lönös, gépies modorban csinálta. 

Az Isteni tiszteletnek vége volt és a 
gyülekezet - mely gyér volt és főleg a köz- 
ség fiatal kisasszonyaiból állott, kiket az eré- 
lyes és nem rossz pártinak igérkező fiatal 
káplán iránti bámulat birt reá, hogy a hideg 
teli idővel daczolva a templomba menjenek, 
- csendesen kivonultak és künt a templom 
udvarán egy kis beszélgetésre megállottak; a 
dekorácziókról beszélve, egy élénk csoport- 
nak, kik érdeklődésükben megfeledkeztek a 
hidegről, az éles keleti szélről és minden 
kellemetlenségről, Nina volt a központja. 

Warwick ur nagyon rövid idő mulva 
hozzájuk csatlakozott és a társalgás még 
élénkebb lett; Nina kénytelen volt látszóla- 
gos érdeklődéssel velük maradni, beszédükre 
hallgatni, kédésükre válaszolni, mig a Rek- 
tori lakáshoz érkeztek, midőn végre elválha- 
tott tőlük és a saját szobájába felszaladva 
gondolkozhatott, mig agya előtt összezavaro- 
dott minden. 

Hét egész hét - negyven kilencz nap 
- nem volt nagyon hosszu; de idő alatt sok 
minden történhetik és nagy volt a változás, 
a mit Dunstan Ninán véghez vitt. Ezelőtt 
hét héttel és nevelése egyszerüsége miatt 
még az éveinél is fiatalabb lányka volt; most 
nő volt, szelid halvány arczczal, szomoru, 
sóvár tekintetüű szemekkel, meginditó szájjal, 
egy olyan nő, a ki szeretett és szenve- 
dett és szerelmének az oltárán feláldozta a 
saját boldogságát. 

(Folytatása következik.)
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Kolozsvár, 1899. Október 11. 

Ödön grófnak és unokája Lónyai Gábornak, a 
negyvenes évek kiváló politikusának, a kinek 
Kazinczy Gábor nővére, Ottilia volt a felesége. 
Mint egész ifju ember került a diplomáczia pá- 
lyára és sokáig élt Londonban. A brit főváros 

arisztokratáinak életmódja nagy hatással volt rá, 
angolstilüű emberré vált s mint ilyen hóditó ele- 
gáncziájával tünt föl az udvarnál is. A trónörö- 
kösnő tavaly ismerkedett meg vele s Lónyay gróf 
már a tavaszszal megvált diplomácziai állásától 
s hazasietett, hogy beregmegyei olaszii birtokán 

a kastélyát fejedelmi hitvese fogadásáraberendezze. 
Már akkoriban örümmel ujságolták a Nemzeti Ka- 

szinóban, hogy a trónörökösné magyarasszonylesz, 

- Schlauch bibornok Ko- 
lozsvárt. Ha valami váratlan akadály 
közbe nem jön, az esetben Kolozsvár 
közönsége e hó utolsó hetében a vá- 
ros falai között üdvözölheti a magyar 
katholikus klérusnak egyik ékességét 
Dr. Sclauch Lörinczet, a nagyváradi 

egyházmegye biboros püspökét. Ugyanis, 
- mint annak idejen már emlitettük 
- gróf Majlát Gusztáv erdélyi r. 
kath. püspök e hó 25-ik napjára egy- 
behivott status gyüléssel kapcsolatban 
nagyszabásu egyházi ünnepélyt rendez 
a kegyesrendiek templomában örzött 
Mária-kegykép kétszázéves ittlétének em- 
lékére. Fényes istentisztelet és körme- 
net van tervezve, s Majlátn püspök 
ezen ünnepélyen való részvételre fel- 
kérte többek közt Schlauch Lörincz bi- 
boros püspököt is, a ki mint értesü- 
lünk - ha véletlen akadály nem jön 
közbe - meglátogatja ez alkalommal 
Kolozsvárt, a hol kétségtelenül min- 
den felekezeti különbség nélkül me- 
leg szeretettel fogja a város közönsé- 
ge fogadni. Egyben meg arról is érte- 
sülünk, hogy Majláth G. püspök ebből 
az alkalomból még a csanádi és a 
szatmári r. kath. egyházmegyék püs- 

pökeit is meghivta, a kik szintén meg- 

igértek megjelenésüket. Kolozsvár te- 

hát, - ha az igéretek beváltatnak - 
abban a szerencsében részesül, hogy a 
r. kath. klérusnak négy kiváló tagját, 
négy egyházfejedelmet egyidőben üd- 
vözölhet a falai között. 

- Felolvasás a városházán. A 

Mária-Dorothea-Egylet javára szombaton okt. 
14-én, Fanghné Gyujtó Izabella fog felol- 

vasni a városház disztermében d. u. 5 órakor 

egy kis kultur történet féléről és De Gerando 
Antonia a franczia regényirodalomról. 

- Ipartestületünk nagygyülése. 
A hazai ipartestületek V. országos nagygyü- 

lésére a jelentkezések még folyton tartanak, 
Eddig 158 ipartestület, kamara, iparos-egy- 
let 364 taggal képvisplteti magát. Ujabban 

a következő városok jelentették részvételüket. 

Nagyváradi kamara 2 taggal, Budapesti ká- 

dár ipart. 1 taggal, Szilágy Somlyó 1 taggal, 

Ó és Uj-futak 1 taggal, Oravicza 1 taggal, 

Orosháza 1 taggal, Magyar épitő-mesterek 
egyesülete 2 taggal, Bpesti kovács i. t. 2 

taggal, Temesvári kamara 1 taggal, Békés 1 

taggal, Kassai kamara 2 taggal, Eperjes 2 
taggal, Detta 1 taggal, Székely Keresztur 2 

taggal, Bpesti sütő 5 taggal, Marosvásár- 
helyi kamara 6 taggal, A magyar arany- és 
ezüst müvesek szöv. 2 taggal, Országos ipar- 
egyesület 2 taggal, Resiczabánya 1 taggal, 

Kecskemét 2 taggal, Tordai iparhat. 2 taggal, 
Nagy Kikinda 3 taggal, Szöllös Györök 1 tag- 
gal, Tordai kerületi betegsegélyzö pénztár 1 
taggal, Marosvásárhelyi polgári egylet 11 
taggal, Marosvásárhelyi szabó ipartársulat 

7 taggal. 
- Vendégek érkezése. Az ipartes- 

tületek nagy gyülésére a kiküldöttek f. hó 
12-én este érkező személy és gyorsvonatok- 
kal s azok zöme a 18-iki és 14-én reggeli 

vonatokkal fognak Kolozsvárra érkezni. Leg- 
közelebb közölni fogjuk, hogy mikor és me- 
lyik testület fog érkezni. A kiküldöttek fogad- 

tatására már nagyon sokan készülnek a vas- 

uthoz, a mi mindenesetre Kolozsvár jó hir- 
nevü vendégszeretet mellett bizonyit. Kivána- 

tos is volna, hogy a fogadtatáson minél szá- 
mosabban jelenjenek meg, hogy az lehetőleg 

impozáns legyen. 

A kongresszusra vendégjegyek is bo- 

csáttatnak ki s a kik azon részt venni óhaj- 
tanak, a dijtalanul kiadandó jegyeket f. hó 

18-án a testület irodájában (Nép-u. 1. sz.) 
átvehetik. Jegy nélkül a tárgyaló terembe be- 

lépni nem lehet. 

- Kirándulás Maros-Ujvárra. Az 
ipartestületi kongresszus befejeztével tervbe 
van véve, hogy hétfőn, ha kellő számban je- 
lentkeznek, Maros-Ujvárra kirándulás rendez- 
tessék. A kirándulás rendezését az Erdélyi- 
Kárpát-Egylet vállalta el. A programm a kö- 
vetkező: Indulás 16-án a reggeli gyorsvonat- 
tal, Tövisen reggeli, a bányai vonattal be- 
menet Maros-Ujvárra, utközben a szódagyár 
megtekintése, azután a sóbánya megtekintése, 

fürdés, ebéd, a gr. Teleki kastély megtekin- 
tése, vacsora, este 8 órakor hazautazás. 
kirándulás költsége 8 frt, beleértve a vasuti 
költséget is, gyorsvonat (II. oszt.) Jelentkezé- 
seket e hó 14-ig elfogad az ipartestület. 

- Tánczestély. A kolozsvári ipar- 
testület ifjuságának önképzőköre az ipartes- 

tületi kongresszussal kapcsolatosan e hó 15-én 
(vasárnap) a Vigadó összes termeiben ujon- 
nan szervezett dalárdája közremüködésével 
müűsorral egybekötött tánczestélyt rendez. 
Belépti dij 2 korona. Családjegy 5 korona, 
karzatjegy 1 kor. ablakjegy 2 kor. Kezdete 
este 8 órakor. 

- 1000-ik mentési eset. Hogy 
milyen üdvös munkát végez a Mentő Egye- 
sület, azt láthatja a publikum azokból a 

mentési esetekből, a melyekről nap-nap után 

hirt adunk. Ez évben ma volt a 1000-ik men- 
tési eset. Kovács József nevü szolgát a va- 

sutnál vasvillával hasbaszurtak. Valami ezi- 

vakodásból keletkezett a szerencsétlen eset. 
A sebesült embert a mentők szállitották be 

a városba és adták meg neki az első orvosi 
segélyt. 

- Hó. Ez az év, ugy látszik, végig meg- 
marad az ő abnormitásában. Még csak néhány 
nap előtt is juliusi meleg volt, most pedig egy- 
szerre beállt a tél. Metsző hideg szél hütötte le 
hirtelen a levegőt s az északi vidékekről valósá- 
gos téli havazásokat jelentenek. Ime nehány 
hó-hir : 

Lőcséről irják, 8-án ott oly nagy hideg ural- 
kodott, hogy az idő télire változott. Délután ha- 
vazás állott be. 

Bártfa. Erősen havaz. A Bártfa kőrül levő 
hegyek fehérek a hotól. Öt fok hideg. A termés- 
ben nagy a kár, mert a tavaszi vetemények még 
a mezőn vannak. 

Eperjes. Megyénk északi részén különősen 
Orló tájékán erősen havazott. Reggelre kelve az 
Eperjes körüli hegyeket vékony hólepel boritotta. 
Az időjárás egészen télies. 

Liptószentmiklós, okt. 9. Liptómegye terüle- 
tén ma borzasztó hidegre fordult az időjárás. A 
hőmérő 8 c. fok hideget mutat s reggel óta a 
völgyekben is erősen havazik. Valóságos téli idő 
állott be. Az aratások befejeztettek ugy már, de 
a burgonya nagy része még a földben van. Sok 
beszállitatlan takarmány is még a mezőn hever, 
most már hó alatt. 

Fogaras. Hegységünkön két nap óta folyto- 
nos a havazás. A városban esőzés közben jégeső 
volt. Téli hidegség uralkodik. 

- A város diszebédje. Az V-ik 
országos ipartestületi nagygyülés alkalmával 

a város által a vendégek tiszteletére rende- 

zendő diszebéd e hó 14-én (szombaton) déli 

1 órakor fog megtartani a New-York éttermei- 

ben. A vendégek részére kiállitott tiszteletje- 

gyeket az ipartestület fogja szétosztani, a kik 

pedig a diszebéden részt óhajtanak venni, 

ebédjegyeiket a városházán a főjegyzői iro- 

dában a hivatalos órák alatt kiválthatják. 

Egy teriték ára 2 frt 50 kr. Ebédjegyekre 

való előjegyzés bezárólag péntek délután őt 

óráig fogadtatik el. 

- Tüzeset. Az éjjel ujra tüzeset volt 

Kolozsvárt. A Mátyás király utcza 2-ik szám 

alatt levő Donogány ház pinczéjében tüz 

ütött ki. A pinczetüzet mihelyt tudomására 
hozták a tüzoltóknak, atüzőrség kivonult és 

gyorsan kioltotta a tüzet. 

- Halva találták. Sánczalja utcza 
egyik házában a szomszédok halva találták 

egy asszonyt. Hogy mi az oka a halálnak, 

nem tudják. Lehet, hogy guttaütés érte. Az 

asszony neve Herczeg Mihályné. 
- Kolozsvármegye közig. bizott- 

sága havi ülését ma deélelőtt tartotta meg 
gróf Béldy Ákos tőispán elnöklete alatt. A 
választott tagok közül jelen voltak: Báró 
Bánffy Ernő, Barcsay Domokos, Gyárfás Be- 
nedek, báró P. Horvátn Kálmán, Hosszu 
Teophil, Matskási Pál, Szabó József. 

- Ismerkedési estély. Az orvos- 

tan-hallgatók ismerkedési estélye mint ren- 

desen, ugy most is fényesen sikerült. Jelen 

voltak: Dr. Fabinyi Rudolf rektor. Dr. Lőte 

József orvoskari dekán, dr. Szabó Dénes. - 

Továbbá dr. Benel János, dr. Genersich 

Gusztáv, dr. Höncz Kálmán, dr. Rudas Gerő, 

magántanárok. Tanársegédek: dr. Hevesi 
Imre és dr. Konrádi Dániel, mentő-egyleti 
állomás parancsnok. A pohárköszöntők hosszu 

sorát Makkai László szünidei elnök nyitotta 
meg: üdvözölve dr. Lőte József orvoskari 
dékánt. - Taritzky Ferencz, dr. Fabinyi 
Rudolfot az egyetem nagy tudományi rekto- 

rát köszöntötte - a ki válaszában az ő el- 

ragadó ékesszólasával és szellemességével 

diagnostizálta az orvosok mai helyzetének 

tarthatatlan voltát, mely nem nyujt valami 

kecsegtető prognosist és theraphiája csak a 

jövőben, a jelen viszonyok megváltozásában 
rejlik, ifj Fabinyi Rudolf s. e. elnök tartal- 
mas szép beszédben a gólyákat üdvözölte, 

kiknek nevében Gyergyai Árpád válaszolt. 
Pohárköszöntőket mondottak még: 
László dr. Szabó Dénesre, mint az orvos-szö- 

vetség elnökére. Müller Viktor a magántaná- 

rokra. Dr. Szabó Dénes, dr. Benel János és 

Genersich Gusztáv kedves humoros válaszaik- 
ban az ifjuságot éltették. Küldöttségileg kép- 
viseltették magukat az egyetemi kör, a jog- 
hallgatók és a gyógyszerész hallgatók segitő 
egyesületei. Szónokaik egyhangulag elisme- 

réssel nyilatkoztak az orvostanhallgatók kö- 
zött uralkodó egyetértésről és benső viszony- 
ról. A 100-on felül levő társaság pompás 
hangulatban maradt együtt a hajnali órákig 
- azonban e hangulat előidézése és fenn- 
tartásában Csikay Gyuri és bandája elvitat- 

hatatlan érdemeket szereztek. 
- Mathematikai és Physikai 

Társulat tanuló-versenye. A mathema- 
tikai és phvsikai társulat f. hó 14-én mathe- 
matikai versenyt rendez Budapesten. A ver- 

Makkai 

ELLENZÉK 

senyben résztvehetnek mindazok, a kik az 
1898/99. tanév végén az érettségi vizsgála- 
tot valamely középiskolán tették. A verseny- 
ben résztvenni kivánók sziveskedjenek a ki- 
tüzött napon d. u. 2 órakor a tud. egyetem 
mathematikai és természettudományi karának 
V. m. sz. tantermében megjelenni s igazolá- 
sul érettségi bizonyitványukat magukkal hozni. 
A kihirdetendő tételek kidolgozására 4 órai 
idő van engedve. A versenyzők bármilyen 
könyvet vagy jegyzéket használhatnak. 

- Az árverési hienák. A követ- 
kező sorokat vettük: 

Két nap óta pereg a végrehajtó dobja 
a Trencsintéri-park mellett. Liczitálják va- 

lamelyik szerencsétlen flotás holmiját, a 
melyet az árverési hiénák annyira körül- 
vesznek, hogy valóságos falanxot képez- 

nek, s igy rajtuk kivül senkisem árverez- 
het, a miből ugy a felperes, mint az al- 

peresnek nagy kára van. E mizerián ok- 
vetlen segiteni kell valamelyes módon, 

mert az még sem járja, hogy nehány ár- 

verési hiéna miatt a nagy publikom a 

versenyből teljesen ki legyen zárva. Báró 
Szentkereszty Zsigmond törvényszéki el- 
nököt mindenki ugy ismeri, hogy jogos 

panasz előtt sohasem zárja el füleit. Re- 

mélem, e felszólalásra is nem marad adós 

az intézkedésével. 

Egy keresztény. 

- Félbajuszu ember. Kevés ember 

részesül abban a szerencsében, hogy fél- 

bajuszu embert lásson. Ennek oka az: mert 

önfélbajuszositás még nem fordult elő az 

emberiség történetében. Van elég ember 
ugyan, a ki leberetváltatja a bajuszát; de 

ki látott olyan embert, ki csak felét hagyja 

a borbélynál, felével pedig sétálni megy az 

utczára? Kolozsvárt most van egy félbajuszu 

ember. Egy bősz asszony fosztotta meg a 

másik felétől. Ki tudja, talán féltékenység 

vezette erre a borzasztó tettre. De tény, 

hogy egy asszony berontott egy férfi lakására 

és bajuszának egyik felét irgalmatlanul ki- 

tépte. A megfélbajusztalanmitott embert való- 

sággal frappirozta a váratlan dolog. Mikor 

fölucsodott bámulatából - elkeseredésében 

mi telhetett tőle? Lehet, hogy nagyot ütött 

botjával - de nem! - öklével az asszony 

fejére, vagy hátára. Ezt azonban a rendőri 

vizsgálat fogja kideriteni, mely most seré- 

nyen foly. A jegyzőkönyvek és tanuvallomá- 

sok hossza rőfnyi, ezért nem is akarjuk vele 

a publikumot untatni, mert mit erdekli a 

publikumot : vajjon ezt az embert FeketeJakab- 

nak, vagy Fehér Ignácznaks az asszonyt Sárga 

Katának, vagy Piros Julcsának hivják-a? 

Gyászrovat. 
Egy közbeesülésben álló öreg ur hunyt 

el Marosvásárhelyen szilágy-somlyói Ra/f 

Károly nyug. kir, itélő táblai biró, a magyar 

igazságszolgáitatásnak több, mint 40 éven át 

buzgó, hüséges munkása, a marosvásárhelyi 

kir. törvényszéknek hosszu időn át birája, 

később helyettes elnöke. A társadalomban 

nem vitt zajos főszerepet, egész életét birói 
hivatásának szentelte, azt az állást töltötte 

be, azonban ugy, hogy nemcsak a jogász vi- 

lág, de a nagy közönség is a legnagyobb 

elismeréssel ismerte el e téren szerzett ér- 

demeit, ezek megjutalmazása volt felsőbb 

helyről a kir. itélő táblai birói czim és jel- 
leg is. Fiatal vig kedélye soha sem hagyta 
el, s mindig barátja volt a fiatal jogászoknak, 

miért azok is mindig a legnagyobb szeretet- 

tel csüggtek az ők kedves Károly bácsijokon 

hiszen ez volt az ő családja, mert bár min- 

dig imádta a szép nemet, családot nem ala- 
pitott. Ezek siratják halálában is, gyászjelen- 

tést is csak a kir. törvényszék bocsátott ki. 
Temetése 12-én d. u. 3 órakor lesz. 

Közönség köréből.9 
Kolozsvár város közlekedési miseriái. 

A villanyerővel folyamatba vett kövezési 
munkálatok (nem a Jókai-utczát értem ezen 
villanyerő alatt, mert ez két hónap óta készül 
és az ott lakók most villanynyal füthetnek, 
mert fát nem szállittathatnak) igényelnének 
rendőri intézkedést, hogy a közlekedés ne 
akadjon fenn. Például a Szentegyház-utczában 
a Tivoli-utcza aszfaltirozásához kivánt porond 
lerakatik a fél utczát elfoglaló szélességben. 
Szemben az 1. sz. ház előtt 2 stráfszekeres 
40 láda szappant rak le, tehát itt behajtani 
lehetetlen. A tulsó oldalon a pinczér-egylet 
épitkezése a fél utczát elfoglalta és az ott 
lerakodó porondszekér a közlekedést meg- 
állitotta. Ide kellene egy olyan buzgó rendőr- 
tanácsos ur, mint a piaczon tegnap volt, 
a ki egy kocsist megszólitott, hogy miért áll 
meg a gyalogjárdán, a mi igaz, hogy nem 
helyes, de azon rendőrtanácsos ur intézked- 
hetne, hogy ott a gesztenyeárus nagy ernyője 
a Somlyai-bolt előtt és a vizvezetéki üzlet 
2 stráfszekere, valamint a közuti vasut moz- 
donyának elé- és hátratolása ne tegye lehe- 
tetlenné az Unió-utcza felől jövő kocsisnak 
a továbbmehetését és ne kényszeritse a jár- 
dán is megállani, a hol a rendőrtanácsos ur 

*) E rovat alatti közleményekért a felelősség 
a beküldőt illeti. Szerk. 

kénytelen volt a kocsit megkerülni és ez 
alkalommal a rendőr tisztét hüségesen telje- 
sitette. Ilyen buzgó rendőrök kellenének min- 
denütt, a hol az utcza kövezése a közleke- 
dést akadályozza. 

LEGUJABB. 
Az Elenzék' táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Uj választó kerület. 

Budapest, okt. 11. 

A főváros VII. kerületéhez tartozó 
zuglói választók már régebben inditot- 
tak mozgalmat, hogy a kültelek külön 
választó kerületet képezzen. E napokban 
ujból tartottak ez indokban értekezletet, 
a melynek határozatából kifolyólag több 
tagu küldöttség kereste fel Csernátony 
Lajos képviselőt, a kit felkértek, hogy 
a zuglói polgárok kérvényét nyujtsa be 
a képviselőház elnökségének, a kérvény 
tárgyalásánál pedig pártolja a kültelkiek 
kivánságát. 

Hányan vannak az oláhok? 

Budapest, okt. 11. 

A legközelebb megejtendő álta- 
lános népszámlálás alkalmából az aradi 
román lap azon inditványnyal áll elő, 
hogy az oláhok külön népszámlálást 
rendezzenek maguk közt, hadd lássa 
a világ, hányan vannak. A lap szerint 
a magyarországi oláhok száma már 
bizonyára meg fogja haladni a három 
milliót is. 

Apaffi György siremléke. 
Budapest, okt 11. 

Egy némely lap hirt adott Apaffi 
György erdelyi fejedelemnek Almakeré- 
ken, Ugron Gábor birtokán felfedezett, 
az idő által megrongált siremlékéről. 
Ugron Gábor a lapokat arra figyelmez- 
teti, hogy Apaffi György nem volt fe- 
jedelem, hanem testvére Mihálynak, a 
fejedelemnek, továbbá, hogy a siremlé- 
ket nem kellett felfedezni, mivel az 
Almakerék fölött, a hegyen külön ká- 
polnában van elhelyezve és minden 
katonai térképen „Apaffi névvel van 
feltüntetve. Az idő se rongálta meg a 
siremléket, hanem 1849-ben az oláhok 
törtek-zuztak rajta. 

Transzvál. 
London, okt. 11. 

Az esti lapok jelentik: Hétfőn este 
a britt követnek sürgös táviratot adtak 
át, a mely határozott kijelentést köve- 
tel arra nézve, hogy a britt csapatokat 
48 óra alatt visszahivják a határról és 
a bloemfonteini konferenczia óta Déel- 
Afrikában partra szállitott csapatokat 
mind visszavonják. 

A főváros és a Zichy-muzeum. 
Budapest, okt. 11. 

Emlitettük volt, hogy Zichy Jenő 
gróf mükincsei és muzeumai számára 
nagy áldozatkészséggel remek muzeumot 
épittet, melynek terveit Kovács Frigyes 
műépitész elkészitvén, a főváros min- 
denesetre egy monumentális középület- 
tel szaporodott volna. A kőhomlokzat 
gyönyörködtetni fogja a szemlélőt és 
növelni fogja a hatást a diszes elő- 
csarnok és a még diszesebb lépcsőház, 
mindkettőnek oszlopsorai és egyéb disz- 
munkái gyönyörü magyar vaskóhi már- 
vány fajokból készülnek. A muzeum- 
ban lesz 12 tágas terem, azonkivül egy 
16 méter hosszu és 7 mtr. magas disz- 
terem és több könyvtárszoba. Mindez 
igen szépen van tervezve, csakhogy a 
főváros tanácsát, ugy látszik, az ilyesmi 

nem érdekli; a tanács nem engedi 
meg, hogy az épület az utczavonalba 
helyenként kiszögelléseket engedjen, mi 
által tönkreteszi a homlokzatot és le- 
akarja rontani az épület monumentalis 
jellegét. A fővárosi tanács magatartása 
annál meglepőbb, mivel akárhány ma- 
gánbérházat részesitettek e kedvez- 
ményben, monumentális középületek- 
nél ily kiszögelléseket mindig megen- 
gedett. A gróf a közmunkatanácshoz 
felebbezett, a mely bizonyára nem lesz 
oly szükkeblü, mint a tanács. Az épit- 
kezést külömben már megkezdték és az 
már folyamatban is van. 

A király. 

Bécs, okt. 10. 

Ő felsége szombaton reggei Wall- 
seeba utazik Ferencz Szalvátor főher- 
czeg ujszülött fiának keresztelőjére és 
szombaton este hosszabb tartózkodásra 
Budapestre utazik. 

A Reichsrath összehivása 

Bécs, okt. 11. 

A képviselőház elnöksége közzé 
teszi, hogy ő felsége a Reichsrathot e 
hó 18-ára összehivta. A megnyitó ülés 
18-án délelőött 11 órakor lesz. 

A magyar ipar diadala. 

Budapest, okt. 11. 

A bulgáriai államvasutak részéről kiirt 
árlejtésen, a nemzetközi versenyen a Magyar 
Királyi Államvasutak gépgyára nyerte el a 
szállitást tiz tehervonat mozdonyra és négy 
gyorsvonati mozdonvra. Az ügyletet a Ma- 
gyar Kereskedelmi Részvénytársaság, illetve 
az ennek kezelése alatt álló szófiai muzeumi 
képviselőség közvetitette. 

Vasuti szerencsétlenség. 

Budapest, okt. 11. 

Székesfehérvár mellett a Komá- 
romból jövő személyvonat 57 utassal 
kisiklott és lezuhant a 3 méteres 
töltésről. 

Az ijedtség óriási volt. Rémes 
sikoltozás és jajgatás töltötte be a 

levegöt. 
Négy kocsi darabokra tört. 

Csodálatos, hogy mégis csak12 sebe- 
sülés történt, melyből csak 4 sulyos 
természetü. 

Stefánia házassága. 
Bécs, okt. 11. 

A Wiener Allgemeine Zeitung, a 
Koburg-család lapja, megczáfolja a 
Stefánia házasságáról elterjedt hireket. 

A hir azonban mégis igaz. 
Legfőbb akadálya Eresébet kiskoru- 

sága. E miatt nem mehetne férjhez. 
Erzsébetet azonban nagykorusitják s 
akkor a házasság létrejöhet. 

Tüntetés Gyulai ellen. 

Budapest, okt. 11. 

Otszáz egyetemi hallgató gyüle- 
kezett tegnap Gyulai előadására tün- 
tetni. ; 

A dékán lezáratta a terem ajtaját. 
Az ifjak dörömböztek, rázták az 

ajtókat, de a dekán csak azokat bocsá- 
totta be, kik becsületszavukat adták, 
hogy nem tüntetnek. 

Vagy 300 hallgató eltávozott; a 
többivel megtelt a terem. 

Gyulai a dékánnal karöltve jött be 
és kinos csöndben tartotta meg az elő- 
adást. 

Az ifjuság az előadás végén zugva 
kiáltotta utánna: 

- Csak mára adtuk sza- 
vunkat! 

Országgyüles. 

Budapest, okt. 11. 

A képviselőház mai ülésén is a 
Hentzi-ügy volt napirenden. 

Az első felszólaló Rátkavy László 
volt, ki nagy lelkesedéssel beszél s azt 
mondja, hogy a Hentzi szobor példa 
negativ alakban, mert az ifjuságot arra 
tanitja, hogy a magyar katona ilvyenne 
legyen. 

Zajos helyeslés és taps a balol- 
dalon. 

Polonyi Géza volt a következő szónok. 
Azt mondja, hogy a kormánynak 

kötelessége lett volna a királyt fel- 
jogositani Hentziről, ki nemcsakhazá- 
ját csalta meg, hanem a császár- 
ját is. 

1849. május 28-án ugyanis Böhm 
térparancsnok plakátottett közzé, mely- 
ben Hentzit árulónak mondta. 

Ezt kell megértetni a királylval. 
Horánszky Nándor a kormány 

eljárását igyekezett védeni. 
Pichler, Polczner, Madarász fel- 

szólalásai után az általános vitát bere- 
kesztették. Ezután Fehéerváry, Széll rö- 
viden beszéltek még. 

30-ikáig nem lesz ülés. 

Gyulai lemondása. 
Budapest, okt. 11. 

Gyulai Pál levelet intézett Szász 
Károlyhoz, melyben bejelentette vissza- 
vonhatlan lemondását. 

A mint halljuk, a társaság arra az 
okra való tekintettel, melyből a lemon- 
dás történt, nem fogja marasztalni 
Gyulait s lemondását örömmel veszi 
tudomásul. 

Igy nyilatkozott a társaság egyik 
legkiválóbb tagja, Apponyi Albert 
gróf is. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLT.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZEÉK. Október 11. 

firdetések. 
971. 33. 7510-1899 közig. sz. 

Árverési hirdetmény. 
A krasznai vásárvámszedésre jogosult közbirtokosság megbizása foly- 

tán alantirt járási szolgabiró közhirré teszi, hogy a krasznai vásárvámsze- 

dési jog folyó évi november hó 7. napján d. e. 10 órakor a krasznai 
községháza termében megtartaudó nyilvános árverésen 6 egymásután követ- 

kező évre, vagyis 1900. január hó 1.gnapjától 1906. január hó 1-ső napjáig 

a legtöbbet igérőnek bérbe fog adatni. 

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen vásárvámszedési jogot bér- 

bevenni szándékoznak, - hogy a fennebb kitett helyen és időben jelenje- 
nek meg. 

Az árverési és szerződési feltételek a krasznai szolgabiró hivatalban a 

hivatalos órák alatt bárki által betekinthetők. 

Kraszna, 1899 október hó 5. 
Koricsánszky 

szolgabiró. 

; ; , 4 11 

pályázati hirdetés gazda-tiszti állásra. 
Az unitárius vallásközönség Nagy-Buni gazdaságában f. év novem- 

ber 15-ig betöltendő; évi fizetés: 

Készpénz 400 frt, 

Világitásra 12 frt, 

Iroda átalány 12 frt, 
I. osztályua buza 10 hectoliter, 

II. osztályu buza, vagy e helyett rozs 10 hectoliter, 
Bor természetbe 4 hecto, vagy 50 frt, 

Turó 24 klgr., 

Só 24 kigr., 
Két sovány sertés, ezek hizlalására 65-5 hecto törökbuza. 
Marha taártás: 2 tehén, 5 növendék, 1 háti ló, lakház, veteményes 

kert, tüzeléshez fa. 

Folyamodványok beadhatók f. év október 26-ig kellő bizonyitvá- 
nyokkal felszerelve Albert Dénes j. igazgatóhoz Kolozsvárt, Postakert- 

utcza 8. szám. 976. 1-2 

Faeladási hirdetés. 
Az Unitárius vallásközönség Bányabükki erdőségében 

Kolozsvártól 11 kilométerre, 530 szál 30 cm. vastag tölgyfa, 
minden kedden és pénteken szálanként árvereltetik; a hely- 

szinén. 977. 1-2. 

Élesztő ingyen ! Élesztő ingyen ! 

Nagyérdemü közönség! 
Bátorkodom becses figyelmét felhivni a Wesselényi Miklós (Belhid)- 

utceza 12. sz. a. levő á 
liszt-üzletemre 

hol, mint a „Kolozsvári Mümalom Részvénytársaság" lisztjeinek fő- 

raktárosa, annak őrleményeit ugy kicsinyben mint nagyban én hozom for- 
galomba, 

A minden alapot nélkülöző és a közönséget tévutra vezető szokásos 
reklam hirdetésektől eltérőleg csupán azon alázatos kérésre szoritkozom 
kegyeskedjen engem egy bármilyen kis mennyiségü próba megrendelés- 
sel megtisztelni és igy győződni meg, hogy az általam áruba bocsájtott 
lisztek az ország bármely malmának lisztjeivel nemcsak kiállják a versenyt, 
de minőség tekintetében azokat jóval felül is mulják az aránylag mindig 
olcsóbb árak mellett. 

Igen tisztelt megrendelőim kényelmére a legkisebb megrendelést is 
házhoz szállitom sőt azon kedvezményben részesitem, hogy a vásárolt liszt 
arányában a szükségeltető élesztőért semmit sem számiítok és nagyobb vé- 
telnél még árkedvezményben is részesitem. 

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva és próba meg- 

rendelésüket kérve, vagyok kitünő tisztelettel 
Stern József, 

Wesselényi Miklós-utcza 12. 
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929. 4-4. 

Élesztő ingyen! Élesztő ingyen ! 

Elismerő nyilatkozatok. 

Ő Fensége Salvator Lipót főherczeg udvarmesteri hivatala. 

Általános Asbestáru-gyár. fl él eg 
sászári és királyi Fensége Salvator Lipót főherczeg ren ivül meg van elégedve 

az . pélelt ezipőkköl. Ő Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e ezipőket és 

érezte, hogy labai nem fáradtak ugy el, mint más közönséges ezipőknél. Küldök egy pár vadászezi- 

pőt, annak a mintájára készitsenek masikat asbesttalpbéléssel úgyanannál a ezipésznél s aztán küldjék ide. 

Hisszük, hogy e vadászczipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, - amint 

megfelelőek voltak a szalonczipők. 

zágráb, 1898 julius 8. KRAHL, huszárkapitány. 

A nagyméltóságu magyar kir. honvédelmi miniszter által kiadatott 

65917/VII. számu nyilatkozatban a honvédség részére megrendelt és beszállitott 

Asbesttalpak, hivatalosan jónak és czélszerünek ismertettek el. 

Magyarország volt miniszterelnöke a kőzigazgatási biróság elnöke a következőket irja : 

Tisztelt Doktor ur! : 

Az asbestbetétű czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszünt minden 

ábfájásom, ugy. hogy - azt hiszem - lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

te tanacsát köszöni tisztelő hive 

Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. WEKERLE SÁNDOR. 

Óvjuk lábainkat hidegtől, nedvességtől és meghüléstől. 
Óvakodjunk a hamisitásoktól ! 

Mincs többé lábfájás! 
Sem tyukszem, sem izzadós láb, sem bőrkeményedés, sem láb- 

daganat, sem lábégés. 

Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járása annak, ki czipőjét dr. Hőgyes- 

féle az egész világon szabadalmazott asbesttalpbéléssel látja el. 

Árak: Homok-talp párja 40 kr., egyszerüű szövésüű Asbest-talp 60 kr., kettős 

vastagságu 1 frt 20 kr. 
Az asbesttalpbélés kitünőségét legjobban bizonyitja, hogy a cs. és kir. közös 

kadseregnek es a magy. kir. honvédségnek eddig 22,500 pár szállittatott. 

Égy pár asbesiialp a legerősebb járásnál is eltart egy évig. 

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilá- 
gositázok, prospectusok és köszönetnyilvánitások ingyen. 

Czipészek és viszonteladóknak megfelelő árengedmény. 
Egyedüli elárusitó raktár nagyban és kicsinyben 826. 12-52 

Lakatos József „Koronás áruháza" Kolozsvárt, 
Belközép-utoza 18. szám. 

Diszmű, játék, rövidáru, czipő, üveg és porczellán áruk nagy raktára. 

Pontos kiszolgálás!! 

BÉLTEKY A. és TÁRSA 
KOLOZSVÁRT, 

füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és ásványvizek-, szalon- és szabad 

görögtüz, lámpionok, léggömbök, confetti- és füstnélküli fáklyák nagy raktára. 

Bizományi üzlet. Bor- és sör nagy raktár. 
Valódi bel- és külföldi rumok, chinai és orosz teák, szalon-, amerikai- és 

- belföldi petraleunm. - 

Bor- és sör nagy raktár: 
Nagy-u. 28. Iroda: Nagyhid-u. 10. Telefon 372. 

Van szerencsénk a t. közönség szives tudomására hozni, miszerint a Nagy-utcza Benigni- 
palota alatti Bojáki Sándor-léle üzletet átvettük s azt - 

BÉLTEKY A. és TÁRSA 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt a jelenkor igényeinek ujonnan berendezve, dus nagy 
raktárt tartunk mindennemü füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és 

Füszer-üzlet: 
Nagy-utcza Benigni-palota. Telefon 420. 

ásványvizekben. 
A midőn a fentieket szives tudomásukra hozni van szerencsénk, ezuttal legyen sza- 

bad kérnünk becses pártfogásukat, előre is biztosithatjuk a legszolidabb árak, kitünő 
anyag és legpontosabb kiszolgálásról. 

Naponta friss küldeményü nagyon finom Paszatuti és Casselás csemege-szőlő kapható! 
10 liter I. oszt. asztali bor házhoz küldve 3 frt 60 kr. 
10 liter I. oszt. carbenet vörös bor 5 frt. 
10 palaczk márcziusi sör házhoz küldve 1 frt 20 kr. 
10 palaczk fekete bakksör házhoz küldve 1 frt 50 kr. 

Nagyobb vételnél árengedmény. 
A 10 palaczkokért 1 frt külön, a melyet a palaczkok visszaadása esetén visszafizetünk. 
B. pártfogását ismételten kérjük s vagyunk kész szolgájuk 

852. 8-52. BÉLTEKY A. és TÁRSA. 
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Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek ! 

ee.eeeeee.e............. 

Szabott árak mellett 
1I1 legjutányosabban vásárolhatók és megreudelhetők 111 

Férfi, fiu- és gyermek ruhák 

Kassowittz Fülöp 
férfi-ruha áruházában 

Főtér 30. szám, uj Plébánia-épület. 

e Minden darab a legutolsó divat szerint saját mühelyemben 
e készül !111 965.2-2 
eeeeeeesee....e.e........ 
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DEUTSUH J.-né bornagykereskedő, 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoli-utcza sarok. 

Telefonszám 393. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 
beni elárusitást folytatok. 

Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- 
győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 
ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 
közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 
tok elsőrendü franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 
laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehéz fe- 
hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 9-26. 

Palesztinai borok raktáron. A
V
A
V
A
V
A
M
H
A
V
A
 

v
A
V
A
V
I
I
V
A
V
 

Tormna- 

vVvVAvvAvAvVAvVAvAVvAVvAVvAVAVAV 

Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésü árukban. 

Első erdélyi fésü-gyár 
Kolozsvárt, külszappan-utoza 2. 

Magyarországon egyedüli fésü-áru gyár!!! 

Előállit mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kiállitás- 
tól u. m. silkrot, elefántcsont, gyöngyház szaruból készült legtartósabb 
bontó és porfésükig. 

Elvállal mindennemü javitásokat és silkrot forrasztásokat. Az erdélyi 
részekben csakis egyedül készit. 

Egy hajtü ujjátisztitása 5 kr. 
; Helybeli, valamint vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan 

teljesit 

794. 11-20. 
simon László és T. 

fésüáru gyáros. 

Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagyválasztékban raktáron kaphatók. 

= hámot, lovagló föl- 
Ne vegy emn senki szerelést addig, mig 

Klaszovitt György 
Kolozsvárt (Unio-utcza) 

szij- és nyereggyártó-raktárát meg nem tekintette, a hol a 
legjutányosabb árban ugy egyszerü, mint a legdiszesebb kivitelben 

e szakba tartozó mindent lehet kapni. 

Nagy választék bőrdiszmü-áruk, utazó czikkek, börrel 
bevont vasbotok és vadásztáskák ugy minőségben mint szolid 

árban fölötte állanak minden e nemü gyártmánynak. 
Fölvállal: szij-, nyereg-, táska- vagy diszmüáruk készitését és 

javitását. 958. 2A. 

E 
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Am 

MEISZNER-féle 

erő- és egészségi kenyér 

Kapható : 

Hüzletében. H 

Főtér, báró Jósika-palota. 
951. 8-5. 

hathatósan hat az emésztő szerekre, kitünően táplá,l gyo- 

morbajosoknál nélkülözhetet,len székbajoknál fölülmulhatlan. 

KÓNYA SÁNDOR füszer, csemege, bor- és ásványviz 

És sárczipők! 

974. 3-7 Sézott 
FEHÉR SZALONNA 

jutányos árban kapható 

lévay János 
hentes-áru és borüzletében 

Kolozsvárt, külmonostor-utcza 12. 

zi idényre 
a legjobb gyártmányu férfi- női és gyermekczipők, férfi és fiu kalapok, 
sapkák, fehérnemüek, eső-ernyők, téli alsók, harisnyák és minden e 
szakbavágó czikkek nagy választékban és jutányos ár mellett kaphatók 
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czipő és uri d 

testvérek 
ivat áruházában Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 3. szám. 

Nya 

HADKÖTELESEK, 
kik egy évi önkéntesi szolgálataukat 
1 gcs nosabb, legjutányosabb és a szabálynak 

teljesen megfolelő 

egyenruha és felszerelésekben 
óhaj ják teljesiteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
udvari szállitók 

hadfelszerelés és egyenruházati intézetehez 

Kolozsvárt, Umnió-utcza. 

694.15-**. 

kendő vidonságok! 


